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Negation Particles of Gyarong Language

Yasuhiko Nagano

Fro BT PEMPNEREILRISGEESNLFXy b EVTROTHETH D,
1930 SECLUERL R WIFE AR R S dUh, & 9 % GEEF OISO EAH]
LMo TE.

FHHENL 1984 LU C OFHO LERDRIIHS T E /248, BokftmioE ./ ¥
TR ST R WREROE2ER L. METI 20T EFOE
ROHS 2R BT L, b TR ARIEIC T 5 Bal L k5,

Gyarong (rgyal rong in Written Tibetan) is a Tibeto-Burman language
spoken in the northwestern part of Sichuan Province, China. This language
has long attracted the attention of scholars, because of the striking similarity
of some of its lexical items to those of WT as well as its complicated system
of affixation, which could be regarded as reflexes of Proto-TB morphology.

The author has written two monographs on the language, and this small
paper is intended to supplement their discussion of the negation system. The
negation particles pointed out in this paper have not been described in any
previous works on Gyarong.
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0 iLsic 25 ARECBY AR
1 RHOES 79 7B B EER 26 ik
2 HLOWEHEHDY AT A 2.7 ja- k ji- DB SA
21 EEEMC B B AR 3 3wk EY
22 MBEESC B 5 6 ER 31 MHE BT EER
23 EEFOEE 32 HiE

24 BhEhEOMRE

0 TIL®DIZ

Fyor (L) FXPEMIIEEIEEICESNEFNy - ¥~ (TB) ZOF
AT, FO—HMOBREADF Ny PIGE (WD) IZEBLTWwb I bR, ML
2RI I 05, TBHEFAOEERFREz KMT230L LTEHZEDTE
720 1930 FACLAREMHENY (LRI E I N TE 2205, HMAAESEHTH - 72
729, CHEHEOBMENHAS PIC R oD T GREDZ L TH A,

FHIE 1984 LR Z OSREOLERRBIZHFO T E 128, LM DE ) 75 712
Rtk ST WHEFOEREREA L. ThEI5C0FEHERGOA 7+ —<
YIPOREFEIHBE SN LD TH L. ZOBARAOKBIIRIZAS TRV, £
OFREFHOEROA T Z B L TBE v,

Fru L EOSA, HE, EmOIEIZ oV TiE, Nagano (2003) ZHH S hizvy,
FRTHWAEFHRALIC OV TIE L IIRT. 72, AR, BICEE (2003b) &
LTRRELIZERHET T4 212, He0a Ay P RUFHEA OB (2004
£8H) Lo THLNBEHAB T A CEETERLZ-bDTH S,

1 fEHIDE 7I 7128 AEER

tERiOE / 77 7 (Wolfenden 1936, 4 1949, 40 1957/8, $£ 1984, #£1993) T
i, BER—BHLTH#EEma- 2LV RENE, #l2IE, FyorEFasyvz— (E
Wik HEOWRENCEAF LA (1993) 1 [Fvy o r@loBunwTidiE oRlE o8
FELTHFEEAREAREEEML, TEFLRBELEERT] LRTWE, A%
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B ¥+ 0oriEotEit
BT BEGEEE ma (mp) B ma T, BIAD [ LAWVWERE] ZRTOICHL, &
FE [F - LikboTnhw| & 45ET,

(1) a. namaki-. FATE DL,

b. mo me zs-u. PIZERL v,

¢. nome ta-po-u. ik (Fhr) Liv,

d. ta-pu me mfor. ZOFiEhbwv vy, ($71993: 312-313)
(2) a. nama pen. idehz LEbLo TR,

b. wajo md za-u. PIZEZERTV RV,

c. namato-m. I Z B> TTW A,

d. nama mjor. FIEEL { oz, (F1993:313)
(3) a. noma to-zo-u. D%,

b. no ma ta-let. FI o7, (#K1993:313)

1985 4EIZ 6S T e o/z, RY (1984) FTOA 74— ML F a4
Vx—HFEOMLET, LRBEFELEVY AT A% L > T/, Nagano (2003)
WZEWE Y, [HREREIC ma- 12X > TKEN, VPfinal, VPnon-final ¥ 7213 Bhfih
DEAICHEDPNE] OTH B, EZAH, RELIZR > TLDEVEATE ma- LA
(2, ja- & ji- £V B HEEFPIAFT LI EFWL IR o7,

2 HLWBEFHFOY AT A

ma-, ja- BRUji- X ED L IERL, FDLd ahERTOh ? Ao B
FOERBOASA¥ML, HI2BEFTOFMHOLMHORBLERTILILHD, —
R E LT, ja- &ji- (35T LEBITHN, ma- ERET EXLET S, 72,
BILZFEICji- Ik o TREND,

2.1 HBpEMIIB L GER

WOBI ja-fji- & ma- DMWY FF A PERT I ICEDND, (LR
XTI, ¥FvuriEoTHER, SERAOA 25 ) =7 OFER, FHROIEIRT,
HL, MEOMEE, 4> %) =27 OFEFITIEELIEEIZ L DRT.)
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B R I R e 2993 %
(4) a. wugyo tsay ta-ki-w ren, maza tshongkang ja-che.
he vegetable PFT-buy-3ptt. because, she store not-go
WAHEREH-72OT, BRBIEIITIRD 27
b. wugyo tsay ta-ki-w ren, moaza tshongkang ma-che.

he vegetable PFT-buy-3ptt. because, she store not-go
HAFFREH - 72D T, WRIEFZATH %V

(4a) Tl ja- 7%, (4b) Tld ma- FHN, BT - RETORXMWERL TS, (4a)
 MERIEESNTP R TEIVEDHIZ L7z] L) &EETH 5, jache % ji-che
ETAHIEEEMIZTETH S5, Z20HEE [EPHRER -2 LA ELE L
TG Lok ] BRL2EE2 ) &ME6H5 L SIS,

(5) a. wugyo wa-rgyap ne-sar wu-nkuy, magyu magyu che sa-mu-y ja-che.
he marriage PFT-get of-since, often wine place-drink-LOC not-go
P L T2 L) b0, LIFLITESMT S iz d oz,
b. wugyo wa-rgyap na-sar wu-nkuy, che sa-mu-y ja-ta-che.
he marriage PFT-get of-since, wine place-drink-LOC not-PFT-go
it LTk, S L CilE~MTR R d o 7z (il & v ) Bz 1L 720)
c.  wugyo wa-rgyap no-sar wu-nkuy, che sa-mu-y ma-no-che.
he marriage PFT-get of-since, wine place-drink-LOC not-PROG-go
TRILHEME L CLR, BT oTwaw, (BEELO)

Jalji-ima- DX E WD BHTIE @) OV V=T EREIT RV, (5a) 13 [JEE M
WAFL I LidER]) ZLERL, (5b) 1 [EHTHBEEOL 0% UL 72
DTH %o (5b) jata-che ? -ta- (T HMAFEEFET, A% [ L] 2T KFHD to finish
upRtocatup DL HIZ [ L#EZD, - LUB] ZEERT upllFITTA5RHT,
ZOE [EH MR ES v 2 ko] OB EBbh s, 30& bR
EILATHTH AP S, ji- FHNIL VW,

(6) wugyo kuru zinka-y jikthar(<ja-yi-ko-thar)-je thakchot na-ngo.
he Tibet area-LOC not-general movement-1sg.-go-NOM certain down-AUX
WeAsF Xy MIfThLh o7 EILHENTZ,

OB TIEERBIERE LCi- BB L TWA LI ICRZ AW, ZoRkEIRIL ji-
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ka-thar TlE7% £, ja-yikothar L Z 5 _ETdH D, L% 5, B thar (2E% —
T7varthi,

(7) a. wugyo wu-mnyak ja-gyu wuches, ta-mnyo no-pa-w.
he his-eyes not-sleep since, show PFT-watch-3ptt.
BIRN LD -72DT, ZOYa—2iizs

b. wugyo wu-mnyak ma-gyu wuches, to-mnyo pa-w.

he his-eyes not-sleep since, show @-watch-3ptt.

RN o ?zDT, FOa—%2A51E59,

(7a,b) & S IZ AT EABBNEIRE LD X 9 12/ 2 Ao (to-)mnyak gyu [IRS ] 1E [HR-
LB] L) FEBKZISTHA, L L, (to-)mnyak gyu DIRL WV ILH C T
LEBIFETHY, REMLSL] v ihiiE s L ToERE R 50L gyu O
IZfkBhE L~—%— (CAUS) ZBARIThiE%R 5%,

(8) wugyo-yo ta-mnya-ma wastot jupa(<ja-wu-pa) nema. pewa to-mu kamca ji-lat.
they cultivation well not-3pl.>3 AUX(NEG). this year rain many not-fall
Mo RIFERZ Lo 20Tl A,

SHEEMPTI EARES Lo loD il

(8) IHHABROEGEIL ji- PBNWLBITH S,

22 MhEIEFERESCIC B A GER

AN ja-fji-/ma- DXFNEABFAB L L FAKRTH L. €OHELTTFRLD3 7
V—T a2 T 5,

(9) a. wugyo tama ku-pa ci, chitre ja-let.
he work PFT-do when, car not-drive
HEE L TWAE, JHIZERERL 27
b. wugyo tama pa-w ci, chitre ma-let.
he work do-3ptt. when, car not-drive
3 o0, HITHEEEERL 2V,

c. wugyo tama pa-w ci, chitre ma-no-let.
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he work do-3ptt. when, car not-PROG-drive
fEFHE o0, GAF E/TBEE LO) RiIZEEEREL 2wV,

(10) a. wugyo tama ja-pa-w rex, wu-ngra munadet (Sma-wu-na-det).

he work not-do-3ptt. because, salary not-3pl.>3-PROG-pay

Wix@r i rofodT, (MhHiL) MICHEEZE S - Twin,
b. wugyo tama ja-pa-w ren, wu-nNgra mudet (<ma-wu-det).

he work not-do-3ptt. because, salary not-3pl.>3-pay

W@ Anho72DT, (S HIKHEEZIHLDLLEVESS,
c. wugyo tama ja-pa-w ren, wu-ngra judet (<ja-wu-det).

he work not-do-3ptt. because, salary not-3pl.>3-pay

Wi H o720 T, (HHIE) B %2 ELbah o7z,
d. wugyo tama ma-pa-w ren, wu-Ngra mudet (<ma-wu-det).

he work not-do-3ptt. because, salary not-3pl.>3-pay

3@ 20T, (K51 RISKEEIDLEVES S,

(11) a. wugyo-yo sto wu-gyim nu(<no-wu)-xpar ju(<ja-wu)-npar nutho (<na-wu-tho).

3-pl. this of-house PFT-3-scll not-3-sell PROG-3-ask
COREF- 1D E D pFARATV S,

b. wugyo-yo sto wu-gyim ka-~par ma-npar nutho (<na-wu-tho).
3-pl. this of-house INF-sell not-sell PROG-3-ask
COREFKLDOPEI PARTV 2,

¢.  wugyo-yo sta wu-gyim nu(<no-wu)-~par ju(<ja-wu)-npar tutho (<ta-wu-tho).
3-pl. this of-house PFT-3-sell not-3-sell PFT-3-ask
COREITST2ONE ) hidldarz.

INSDENIBIT 5 ja-/ma- DGHITHEMTH-T, A 74— MIINHD
WFRIZY ji- OB ERED Lol LALAYS, BFICE->TRTROLI %
NYyr—arhhhd b,

(12) a. WUgYyo gyaga-y na-we nongoy, nga ja-mto-ng.
he India-LOC high to low-come though, I not-see-1sg.

BEICikIZA » FALHEWTWAEDIZ, FiTTHERIIE-oTw Ry,
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b. wugyo gyaga-y na-we nongoy, nga ma-wa-rdo-ng.

he India-LOC high to low-come though, I not-CAUS-see-1sg.
BEIZHEIRA ¥ FALHNTWARELTH, REIIEI Db DIZR\v,

1> 74—<>r M MZLhiE, (12b) T ma-wa-rdo-ng TiE7% {, ma-mtong |27 %
T EIFERAZIITRES A, A (R ] L ERTOIIC mto IABEYTH S,
F7z, (122) 2B 5 ja- IZBAT, ji- xBLERWEETH L. BIZIE,

(12) c. wugyo wu-gyim guy mak-nyi ji-mto-ng.

he of-house in AUX(NEG) of existence-NOM not-see-1sg.
REEBRICWRVOE R LR,

d. shte wu-rmi kace nongoy, ji-mto-ng.
this of-man where though, not-see-1sg.
HMIZDFEEZTHRAEZ LA RV,

¢. maza tha ke-tsi ja-mto-w.
she what also not-see-3ptt.

et fuf b s Ao 7o

(12a) (12e) & (12b) (12¢) ZXRH L TR &, ja- L ji- O AiODH Y L 912l
volitionality (ZEEME) DB L Twa EEEbNs, TiE, X0k - REEOFmW
BETIIEDLIRDLIDEL)H?

(13) a. wugyo su wu-gyim-guy no-nyis jikshing(<ji-ka-mshi-ng)*.
he who of-house-in PFT-stay not-1sg.-know-1sg.
WAFEDORIZIAZE o 72 ODFILHIS B d o Tz

b. wugyo su wu-gyim-guy ko-nyis-to makshing(<ma-ka-mshi-ng).
he who of-house-in IMP-stay-NOM not-1sg.-know-1sg.
WEeAFRDORIZIANE 2 OAPFILHIS T

¢. ---wu-tong ma-na-mshi-w?
its-meaning INTERR-PFT-know-3ptt.

TOERY T L LIH,?
---jikshing(<ji-ka-mshi-ng).
not-1sg.-know-1sg.

G EEATL.
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B R I R e 2993 %
d. wugyo kupa wu-skat ma-mshi-w-ta nga jikshing(<ji-ko-mshi-ng).

he China of-language not-know-3ptt.-NOM I not-1sg.-know-1sg.
P ERZMS LRI E2RITHS R o7,

mshi (412 ] &3 B35 T TR i #BRT 2. ZoBFE AT
a5, AT Y AU S &, (130) OANMEBIFMTT, it s
)35 2 Cd %o ches [H9] LW BAS ELETICBVTi- % L 2HFATH 5o
B2,

(14) a. wugyo-yo kupa zinka-y ka-che-ny ka-ngos ka-ma ji-ches.
they China country-LOC INF-go-3pl. AUX AUX(NEG) not-say
EHFPENTL OGP ES bbb ol
b. wugyo-yo kupa zinka-y ka-che-ny ka-ngos ko-ma ma-ches.
they China country-LOC INF-go-3pl. AUX AUX(NEG) not-say
WS EHENTL OP LA EEDRVES S,

(15) a. sta tha ka-ngos ka-ma ji-ches.
this what AUX AUX(NEG) not-tell
CHITHLDP WS EFTb R o7,
b. sta tha ka-ngos ka-ma ma-na-ches.
this what AUX AUX(NEG) not-PROG-tell
N THL2DPEELIIEDLRVIIS ),

KD 3TN —TOWLNL ja-sji-fma- DX ILE L RLTWE EBDbILL.

(16) a. wugyo skyi ma-we-ta ji-suso-ng.
he here not-come-NOM not-remember-1sg.
AT IR BWT ERH I TV AT
b. wugyo skyi ma-we-to ma-na-suso-ng.
he here not-come-NOM not-PROG-remember-1sg.
BIEA S IR BVWT EERRI TRV,

(17) a. wugyo-yo kwor mupay(<ma-wu-pa-y) ji-suso-ng.
they help not-3pl.>1pl.-do-3pl.=1pl. not-remember-1sg.
TS B2 2B T e nwEidBbhdr o7z,
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b.

(18) a.

[l —

wugyo-yo kwor mupay(<ma-wu-pa-y) ma-na-suso-ng.
they help not-3pl.>1pl.-do-3pl.>1pl. not-PROG-remember-1sg.
ML PEL ZHIT T e b LV,

shta wa-ma ka-ra kuma-ta ja-suso-w.

this of-work INF-needed AUX(NEG)-NOM not-regard-3ptt.
BIEZOHHEPEE TRV E IR R S Rh T,

shto wa-ma ko-ra kuma-to ma-na-suso-w.

this of-work INF-needed AUX(NEG)-NOM not-PROG-regard-3ptt.

MWL ZOHEEPEE TR EIEALZ L TRV,

wugyo wa-rgyap ka-sar ji-suso nongoy, wu-pa-ma jis wu-su-sar nango.

he his-marriage INF-marry not-think though, his-parents two 3pl.>3sg.-CAUS-
marry AUX

WA EZZ ko 7cl LTH, MERSRHESEL7E59,

wugyo wa-rgyap ka-sar ja-suso nongoy, wu-pa-ma jis wu-su-sar nango.

he his-marriage INF-marry not-think though, his-parents two 3pl.>3sg. CAUS-
marry AUX

WA E R T pofcl LTH, MEPHIESEL759,

wugyo wa-rgyap ka-sar ma-suso nongoy, wu-pa-ma jis wu-su-sar nango.

he his-marriage INF-marry not-want though, his-parents two 3pl.>3sg.-CAUS-
marry AUX

WHREE LRI LRVE LT, WEHIREIEL7259.

aEE suso- W2 L, ji- & ja- WL HER L Twh, suso- IEEEMIZE L

TV 22D T L= FE2FELHHFTHY, RELTVLI>TER D I>TRATS[E
R[] 201355, LoOBI»SHET AL, EEEOBKY [REL TV
WU ji- A%, TEE ] (SEBRANSE T UL jo- BN A EHIHH 5. (18c) (18d)
RIS 28, ZOMNESHECRL, T2 REFLIC2P2EFONNY Vi
(18) @ 5 XOAfFFAE-C, (16) (17) THBFAMTH 2,

23

(19) a.

AR O 5E

tham zhimpa-yo nyi-loto ja-sna.

nowadays farmer-pl. of-production not-good
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(20) a.

G0k

EIRIRE AR e 29% 3 %
CDEZHBRROEHEIZIL 2D o7,
tham zhimpa-yo nyi-loto ma-na-sna.

nowadays farmer-pl. of-production not-PROG-good

yinyi tama ji-ke-skoy(<skos-y)-ta zhung-ga yitrhul na-pu-w.

we work not-diligent-1pl.-NOM government-ERG punishment PFT-charge-3ptt.
B 134 OEHES B TR EICHE S 72,

yinyi tama ma-koa-skoy(<skos-y)-to zhung-go yitrhul pu-w.

we work not-diligent-1pl.-NOM government-ERG punishment @-charge-3ptt.
BUff 1384 OLHDP B TRV LIZE 2525 THDH 9,

Zh, EEME ja- B XU i- £ oGRMARIZI U THREZ 58T LAy,

24 BB OE

AL MEE, BB & ja- B L Ui- L OFBBRIZOWVT, o0& ) LGAzER
LA7ewve 7o72, EBFOER, fBhEe, e LEGHELERLTWw2 I Likgb
N UFIZZoRBIZE%TFTEBL.

241 B a [ PLEXSHL] IZOWTORIETRO®EN TH D,

(21) a.

(22)

366

domor tamu kumca na-lat wuches, tamnya-y teji ka-lat ja-ra.

last year rain much PFT-fall because, fields-LOC water INF-do not-need
FEEHA L (o720 T, MO ML #EM T 2 LB/ o7,

domor tamu kumca na-lat wuches, tamnya-y teji ka-lat ma-ra.

last year rain much PFT-fall because, fields-LOC water INF-do not-need
REEMD L Ko 72D T, o IMEERT 2LEIRVESL S,

domor tomu kumeca na-lat wuches, tomnya-y teji ka-lat ma-noa-ra.

last year rain much PFT-fall because, fields-LOC water INF-do not-PROG-need
PEER D L (o 72T, MRS ITMEZ MY 2 2E P v (REIZH L),

zhung nyi-vbey trha kumca ka-det ji-ra nongo-y, wu-zinkam yargyes ko-kte ta-che.
government of-towards tax many INF-give not-need AUX-though, its-country
development big PFT-go

BUFICERZH ) REP aholziih &, ENTKERL,



RH ¥ orEodEtt
(23) wugyo-yo nyi-shamdu ji-ra” nongo-y, tuki (<ta-wu-ki).
they-pl. their-gun not-need AUX-though, PFT-3pl.>3-buy
BT H ) LEDPLVOIL, ol

(21a) TiXja- A%, (22) TWji- PBND, BOTEZIE, [HEHT L] ok» [H
FHH) XL L EEESEH N L EBEESD LD L, (23) REBHZ

RAHWEIET, ZOHEIji- DRBRIFE,

242 Wi cha [F5ZEHFTEL] bja-BLYji-wThebELS 5, T

RLOBIA SR LR, LE)E A MEE T H UL jo-, BEIFTHNIL ji-,

POLODBRE LTEZLN S,

(24) a. kuxtren loto ka-sa-sna ja-cha.

commune production INF-CAUS-good not-able

ZORMITEEY LT3 (LKF2) TENRTELRDoI

b. kuntrex loto ka-so-sna ma-cha.

commune production INF-CAUS-good not-able

FOHRFTEEZ FIFS (LL{T5) TEDRTELRWES S,

¢. kuntrex loto ka-sa-sna ma-na-cha.

commune production INF-CAUS-good not-PROG-able

TOHEMEEZ LTS (X<T5) TENRTELRVTND,

(25) nga loptrey (<loptra-y) ka-che ji-cha-ng.
I school-LOC INF-go not-able-1sg.
RRERANTL I ENTE R D o7

243 WiEhE tso [T AEMPH L] Eji- DATHIHL Y 5, B2,

(26) nga loptrey (<loptra-y) ka-che ji-tso-ng.
I school-LOC INF-go not-have time to-1sg.
RIZFERANT CBA R Do 72

PR i}
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244 Bi@pE yo [ LCXw] X1 BIL2RWY,

(27) ---nga ta-gyim wu-nkuy ka-Ngo ma-yo?
I house of-in INF-enter INTERR-allowed
Ao THVWTTH?
---ka-we ma-yo.
INF-enter not-allowed

1ZHTY,
W@l NF312-L&I E35] 1dja- & ma- T BB L%V,

(28) a. wugyo jis gyimguy(<gyim-nguy) ka-cwal ja-lo.
he two house-towards INF-return not-be about to
FEH2ANTFELLD ELTWADTIERW,

b. wugyo jis gyimguy(<gyim-Nguy) ko-cwat ma-lo.
he two house-towards INF-return not-be about to

o2 NIRELEDELTWEDTIE LRV,

293 3 %

245 BEhE myo [---L7=Z &% 5 ] 121 ja-fji-ima- WEFNLEBHL 9 595, —fi%

Y 7 5855 Tl ma- DSEEIRGIZ 2\,

(29) nga gyaga-y ka-che na-rnyo-ng nongo-y, naci kumca ka-nyi ma-rnyo-ng.

I India-LOC INF-go PFT-have experience-1sg. AUX-though, there long INF-stay

not-have experience-1sg.

BiZA v FATol bdndh, BELWELAEZ Eiddwy,

(30) wugyo kuru zinka-y ka-che ma-rnyo-w.

he Tibet area-LOC INF-go not-have experince-3sg.
HiTF Ry b To 22 &AW,

(29) (30) (ZxFL,

(31) nga gyaga-y ka-che na-rnyo-ng nongo-y, naci kumca ka-nyi ji-ryo-ng.

(32) wugyo kuru zinka-y ka-che ja-rnyo-w.

D2LELENTHLY, BEOHLEFLALANZ - Lol biddd o] OEIZE
bo F72, ji- & ja- 13N AFR-3AOBENTHLEA 7+ —v ¥ MIHBL TV,
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25 HmREZBITLEE

BEOMK [ TRFLTVDIZ] [ LARWVEHIZ] 1T aji- FHRTEE R
Ao la-1EBZ 6 O HHEERICHEL TATET 5 o LR UIBEEBbhs, #lz
X, ‘ata [ LK) vs.ta- [ £~), ‘ana FFH] vs.na- [ T~1o

(33) a. wugyo ma-na-go za, tama *a-ji-pa-w.
he uncontrollable act-PROG-sick if, work NOM-not-do-3ptt.
Wl 5, Bk nwhifoenol,
b. wugyo ma-na-go za, tama ji-sa-pa-w.
he uncontrollable act-PROG-sick if, work not(PROH)-CAUS-do-3ptt.
Wiz o, Whed%,

(34) wugyo lhasa-y *a-ji-che.
he Lhasa-LOC NOM-not-go
Wh 7 A TRV ) IS

(35) tamo a-ji-lat.
rain NOM-not-fall

HAES w912,

26 b
BILIEICji- I Lo THESND, ma- BT 2 L3RV,

(36) a. shci ro-we-n.

here direction towards speaker-come-2sg.
Z IAEN,

b. shci ji-we-n.
here not-come-2sg.
ZInESDG,

c. shei ji-nbyi-n.
here not-come(HON)-2sg.

ZINB o LebhnwT{EEn,
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(37) ka-pshi ji-pa-w.
INF-sing not-do-3ptt.
W 2

2.7 ja- & ji- O BB SAi

(4a) 225 (32) FTOHDS, BEOEEED ja- & ji- OMBGATERET LHE
HTHHILDBGhob. FilDOBIXHZOBELRIELTH 2,

(38) a. wugyo ka-we makcha(<ma-ka-cha) mak. ma-we nongos.

he INF-come not-3sg.-can AUX(NEG). not-come AUX
Pk bMWD TEZ V. RITREVDTE,

b. wugyo ka-we jikcha(<ji-ka-cha) nama. ja-we nongos.
he INF-come not-3sg.-can AUX(NEG). not-come AUX
BITRON LoD TRV, BIESREP-72D7E,

c. wugyo ji-we noma. ja-we nongos.
he not-come AUX(NEG). not-come AUX
i (EMIC) RAh o0 TRV, KiIZ (BRI REho7n7i,

DTo2#d O ERT .

(39) a. wugyo khri zo koma ji-ndza-w.
he rice other than anything not-eat-3ptt.
IR BN h o 2.
b. wugyo khri za koma ja-Ndza-w.

he rice other than anything not-cat-3ptt.
L RPN ER Lo 2

(39b) IXEOTEF IITFERHVICL > TARL O THLIDIZM L, (39a2)
TS0 T IRBEODZICARLN P22 DTH D,

3 FLOELMER

DEko@mmzzrond koXHichs,
(1) Fxv iEFay =5l jalji-/ma-3 BOTERTH 5.
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(2) ma- \ERET DEE, jalji- T TOEEICHVSNE, # (1993) DFH
ma- B ja- & ji- 1M 5.
(3) ja- L ji- O WEGANE T B O volitionality (FEEME) LEMAEH Y, FOE
EVAERVIT Y, jg- ORI,
(4) BEILIZIZHIZ ji- BB,
(5) BEDARIZITFTIZ, aji- HVHNE,

3.1 MASICBIAEEER

PERIDE /) 7T 7121 ja-fji- 2T Balidave LA L, BUEBEAAICHESR S
LIREOPIZINEBEL TV L L 0PV TR v, Marielle Prins & (PRI
RN EF¥asda (WAR) HFE2RERAEL T34, FIKOTHRICK
UL, A S 21T nga masyiong “1 don’t know’ vs. nga djasyiong ‘1 didn’t know” @ X 9 7
WEDD Do jalii- D LD B EF ORI DV Tid mood () & OBHEEHL Y
b, LORMERLTEONL, 72, HABZEK GEHARERER) O
X2 &, jali-3Fa sy a—ABBVTHERDELCHDPDLFIEL VLR
TWwh,

32 RiE

Tl ZDjafi- ZEINLROD? #OLOFHMOUA K IEH L4, LhdbFsm
MEOW L HDTI RV, FEEpYy, H@EE, UEHEEORBEOZLRLVT, KDL
RN HHY ) %o

ERIDE ) 77 71243 ja-fji- IZB T 2RBE RV KB 2DET, (T4 =7
¥ P OWHOEN (50 25 60 MIREE) TIEZ OB ZHEIHH T 5 L ) 128k
ZARLAZEPBHERNTZE, (1) HENZEFF B TRBEFIEIHETD
ma- TH o725, HFEER L LT jaji- BHEEL TV, (2) BERF ma- 3B
mo- EfFS b Lwico, JIOFERTHALE. Hb0iE, (3) HKORR T ma- 73
RETDGEE, mo- B TOEELRTH, ZOXNOREE T 57202 jaji- &
EH L7, 2w iinyi@lign g <cah s, L L, Z2oRBIZOVWTIEIAHOF F
Thoho

TBHBIZ BT B EEHICIE *mV- & 2V- D2 RN H S, £<{ DTBSETIIW
ThHLOKMERAF I F 2 M, AFPREEAL LTRFIA TS, Fror
FBILLENDNHoT, HV-POFNENCja- LWIHIBTRBEL L WET A LI
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HETH B, LL, 2¥je PETOBTEIIHAVLNL L) Ik slzdh020nTid
T H v,

Tk COBEFT 2EFHICY jaji- VEERFE LTHBT 2835 wA5, HuiET
Wja- BEEF L LCHIET 5. MHEEHLO ZH8HRILL > TRANRZEZ A,
Burling (1961: 18) (2 OREHEHH Y, -ja- £ 7213 -gi-ja- PEFIR AN EED £ 721357
RLTEEERT. &512, kuja- 7% [REZ-LTwhV] $5VIZHMIZALOR
EEET. FIBRBFOWIZOBEHORELXEZZ L LTEETH), SHRBELY
Lz, Fho, W= X 78O THR (2004 9 A) 1L ud, FafEsigcil,
ZORBO TB ek PIZIEIFNELRE) LLFELEAI RO VwS, 0O
IZOWTOWET 2 LENED L.

[HE= 3]
1 1 AFR
2 2 AFx
3 3 A5
AUX inpoEd
CAUS fteBha L
ERG fE
HON L Giites
IMP FKET
INF EAYTEReS
INTERR SEM) )
LOC e
N il
NEG e
NOM EZER @t
NP )
PFT SeT
pl. B
PROG HEATHE
PROH kg

in



EY ¥+ O EonEst

ptt. G

sg. HH

VP LEGKd)

WT SREF Ry M B

A

e

1) AETRETLZFru  BOFEELEINTOLENTHE,
S EEF D p. ph, b: py, phy. by t, th, d; tr, trh, dr; ky, khy, gy: '; ts, tsh, dz; ¢, ch, j; s. z; sh, zh; h, f; m,
n, ny, ng: L hl, r; w, y, N
HMET~EEMITROEBY THL,

Tr-— 0 EHE

Ky- — O#FEL 72 K-[cg- ¢~ gj-] BRTE L THRLZ LA H 5.
T (mE3piE ey

h— HED h

ny — CI#E T

ng —~+ LINWE ¥ Ry

hl — W= |

N— SR

FEEERKIE fa i, e 0,9/ THH. HHRIZFHG TRV,
2) T /RETOENEFTED, pastnon-past & TXEPIZOWTEHEEORHLH S,
3) jishing(<ji-@-mshi-ng) DH B HMKE VIS 2 T+ —< > F b %,
4) jara bW, ZOHE, THEXFHL] Lwi L0 [Hwizw] ofFIGE &5, HEiE
have to 2% wish O EIZHEALT 20 LU BRTHS 5,
S) [RFENaedoz] IS LT, ji-yo ldW T D,

DL ik
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